
To-M orrow .
Y ou’ll com e to-m orrow , th e n  lig h t w ords 

lig h tly  said.
G ayly  nhe w aved h e r  l i t t le  h an d , gayly  h e  bared  

h is  h ea d .

“ You’Jlcom e to-m orrow , th e n ,” a n d  tho  m a n  on 
h is  e r ra n d  w ent,

W ith  a  te n d e r p ray e r  on h e a r t  a n d  lip , y e t on h is  
w ork  in te n t.

T h e  w om an a  m o m en t lin g ered  ; “ w ould he  
tu r n  lo r  a  p a r tin g  look ?”

T h en  w ith  h a lf  a  sm ile  a n d  h a lf  a  sigh, h e r  
h o useho ld  b u rd en  took.

11 You’ll com e to-m orrow , th e n ,” a n d  w hen  tho  
m orrow  broke,

P a le  lips in  th e  crow ded city , of th e  “ ra ilw ay  
a c c id en t ” spoke ;

A s trong  m a n  in  a  B tranger's hom e, in  d e a th ’s 
d read  qu ieo lay ,

A nd a  w om an sobbed a  fu ll h e a r t  o u t in  a  co t
tage  a  m ile  away.

So lig h tly  o u r th o u g h ts  le ap  onw ard , so ligh tly  
w e h ope  a n d  pian,

W h ile  F a te  w aits  grim ly  by  an d  sm iles, to  
w atch  h e r  p la y th in g —m a n —

D iscoun ting  th e  d im , s tran g e  fu tu re , w h ile  h is  
b lin d  eyes can n o t see,

W h a t a  single flying h o u r b rin g s  ; w here  th e  
n e x t step  m ay  be.

A nd love floats laugh ing  onw ard, a n d  a t  h is  Bide 
g lides sorrow,

W hile  m en  a n d  w om en betw een  th e m  w alk, an d  
say, “ W e’ll m e e t to-m orrow  I”
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“  I  d o  n o t  b e l i e v e  o n e  w o r d  o f  a l l  y o u r  
v i l e  s t o r y , ”  I  d e o l a r e ,  d o g g e d l y ,  k n o w i D g  I  
a m  l y i n g  as I  в р е а к  ;  “  i t  f l a v o r s  t o o  m u o h  
o l  t b e  m e l o d r a m a  t o  b e  r e a l .  Y o u  a r e  a n  
i m p o s t o r  ;  b u t  y o u  c a l c u l a t e  f o o l i s h l y  w h e n  
y o u  t h i n k  t o  g a i n  m o n e y  f r o m  m e  b y  y o u r  
f a l e e  t a l e .  Y o u  h a v e  b e e n  s e e n  m o r e  t h a n
o n o e  a b o u t  t h e s e  g r o u n d s  b e f o r e  n o w  ”

“  A y ” — i n t e r r u p t i n g  m e  w i t h  a  r a p i d  
s h r u g  o f  h e r  f i n e l y  f o r m e d  s h o u l d e r s — “  I  
p i n e d ,  I  h u n g e r e d  f o r  a  e i g h t  o f  y o u r  E n g 
l i s h  b a b y  f a o e  — I  t h e  m i t t r e s s  o f  i t  a l l —  
e k u l k e d  a b o u t  t h e s e  w a l l s ,  a n d  w a s  h u n t e d  
t h r o u g h  y o u r  s h r u b b e r i e s  l i k e  a  o o m m o n  
t h i e f .  T w i c e  w a s  I  n e a r  d e t e o t i o n  ;  t w i o e  
t h r o u g h  m y  n a t i v e  c u n n i n g  I  e v a d e d  y o u r  
B t u p i d  b u l l d o g s  o f  m e n .  A n d  e a o h  t i m e  I  
h u g g e d  m y s e l f  t o  t h i n k  I  h a d  t h e  r e v e n g e  
here," l a y i n g  b o t h  h a n d s  l i g h t l y  o n  h e r  

b o s o m  w h e r o  t h e  f a t a l  p a p e r  o n o e  m o r e  l i e s .
“  I  d o  n o t  b e l i e v e  y o u , ”  I  r e i t e r a t e  

s t u p i d l y  j  “  i t  i s  n o t h i n g  b u t  a  w i c k e d  
i n v e n t i o n  o f  y o u r  o w n .  I  a m  s i l l y  t o  f e e l  
e v e n  a n n o y a n c e .  M y  h u B b a n d  w i l l  s o o n  b e  
i n  ;  t h e n  w e  Bhall h e a r  t h e  t r u t h . ”

“  W e  s h a l l — t h e  w h o l e  t r u t h .  H i s  f a c e  
■ w i l l  b e t r a y  i t .  T h e n  y o u  s h a l l  h e a r  o f  t h e  
k a p p y  e v e n i n g s  s p e n t  i n  F l o r e n c e ,  b e n e a t h  
t h e  e t e r n a l  b l u e  o f  t h e  s k y ,  w h e n  O a r l o t t a  
Y e s a h i  l a y  w i t h  h e r  d a r k  h e a d  r e o l i n e d  
u p o n  h e r  E n g l i s h  l o v e r ’ s  b r e a s t  ;  w h e n  
w o r d s  o f  l o v e  f e l l  h o t l y  u p o n  t h e  t w i l i g h t  
a i r  ;  w h e n  v o w s  w e r e  i n t e r c h a n g e d  ;  w h e n  
his l i p s  w e r e  p r e s s e d ,  w a r m l y ,  t e n d e r l y ,  t o  
— mim."

“  B e  s i l e n t ,  w o m a n  1 ”  I  c r y ,  p a s s i o n 
a t e l y ,  b r e a t h i n g  h a r d  a n d  p a i n f u l l y .  O h ,  
t h e  a n g u i s h  !  t h e  t o r t u r e  1  I  r a i e e  m y  h e a d  

i  l i t t l e  h i g h e r ,  b u t  m y  h a n d  g o e s  o u t  a n d  
g r a s p a  u n o o n o i o u B l y  a  f r i e n d l y  o h a i r ,  t o  
B t e a d y  m y  f a i l i n g  l i m b s .

“  D o e s  i t  d i s t r e s s  y o u ,  A n i m a ,  a l l  t h e s e  
l o v i n g  d e t a i l s  1  F r o m  his l i p s  t h e y  w i l l  
р о а в і Ь І у  f a l l  m o r e  s w e e t l y .  I  a m  b u t  a n  
i n t e r l o p e r — o n l y  t h e  d e s p i s e d  w o r m  t h a t  
o r a w l s  i n t o  t h e  r o s e s  h o a r t .  M i n e  i s  t h e  
n a n d  ( u n h a p p y  o n e  t h a t  I  a m )  t o  l a y  w a s t e  
t h e  n e s t  o f  t h e  d o v e s . ”

“  H e r e  h e  i s  Г  I  c r y j o j f a l l y ,  a s  I  h e a r  
m y  h u s b a n d ’ s  f o o t b t s p s  p a s s  t h e  w i n d o w .  
T h e  v e r y  o r u n o h i n g  o £  t h e  g r a v e l  b e n e a t h  
b i s  h e e l  r o u s e s  m e .  H o p e  o n o e  a g a i n  
s p r i n g s  w a r m  w i t h i n  m y  b r e a s t .  I c  i s  n o t ,  
i t  o a n n o t  b e  t r u e .  H e  w i l l  s e n d  t h i s  h o r r i  
b l e  w o m a n  a w a y ,  a n d  r e d u c e  a l l  m y  r i d i -  
o u l o u s  f e a r s  t o  a s h e s .

I  r u n  t o  b i m  w i t h  и п и в и а і  e a g e r n e s s  a s  
h e  e n t e r s ,  a n d ,  s m i l i n g ,  h e  h o l d B  o u t  h i e  
a r m s .  B u t  e v e n  b e f o r e  I  o a n  t h r o w  m y s e l f  
i n t o  t h e m ,  w h a t  i s  i t  t h a t  c o m e s  a o r o s s  h i s  
f a c e  ?  W h a t  i s  t h i s  a w f u l  w h i t e n e s s ,  t h i s  
d e a d l y  l o o k  o f  t e r r o r ?  W h y  doeB h e  s t a g 
g e r  b a o k  a g a i n s t  t h e  w a l l  ?  W h y  d o  h i s  
h a n d s  f a l l  l i f e l e s s  t o  h i s  s i d e e  ?  W h y  d o  
h i s  e y e s  g r o w  l a r g e  w i t h  u n e a r t h l y  h o r r o r  ?

T h e  w o m a n  s t a n d s  w h e r e  l a s t  t b e  s t o o d .  
S h e  h a s  n o t  m o v e d  o n  h i s  e n t r a n o e ,  n o r  m a d e  
t h e  f a i n t e s t  a d v a n o e .  T h o u g h  B lig h tly  
p a l e r ,  t h e  e v i l  m o o k e r y  b ti l l  l i n g e r s  i n  h e r  
e y e s .

B h e  r a i s e s  o n e  f i a g e r  s l o w l y ,  t r a g i o a l l y ,  
a n d  p o i n t s  i t  a t  h i m .

1 1 1  h a v e  f o u n d  y o u , ”  s h e  Евув. “  M y —  
h u s b a n d  1 ”

N o  r e p l y .  B o t h  b i s  s h a k i n g  h a n d a g o u p  t o  
b i d e  hiB f a c e .  I  r u n  t o  b i m ,  a n d  f l i n g  m y  a r m s  
a r o u n d  h i s  n e c k .

“ M a r m a d u k e ,  s p e a k  1 ”  l o r y .  T e l l  h e r  
s h e  l i e s .  ’ D u k e ,  ’ D u k e ,  r a i s e  y o u r  h e a d  
a n d  s e n d  b e r  f r o m  t b i s  p l a o e .  W h y  a r e  
y o u  e i l e n t ?  W h y  w i l l  y o u  n o t  l o o k  a t  m e  ?  
I t  i s  o n l y  I — y o u r  o w n  P h y l l i s .  O h ,  M a r 
m a d u k e ,  I  a m  h o r r i b l y  f r i g h t e n e d .  W h y  
d o n ’ t  y o u  t e l l  h e r  t o  b e g o n e  ? ”

“  B e o a u s e  h e  d a r e  n o t , ”  s a y s  m y  v i s i t o r ,  
s l o w l y .  “  W e l l ,  M a r m a d u k e ,  h a v e  y o u  n o  
w e l c o m e  f o r  y o u r  w i f e  ? ”

H e  p u t s  m e  r o u g h l y  f r o m  h i m ,  a n d ,  g o i n g  
o v e r  t o  h e r ,  s e i z e s  h e r  b y  t h e  w r i s t s  a n d  
d r a g s  h e r  i n t o  t h e  f u l l  l i g h t  o f  t h e  w i n d o w .

“  Y o u  f i e n d  I ”  h e  h i s s e s ,  b e n e a t h  h i s  
b r e a t h .  “  I t  w a s  a l l  f a l s e  t h e n  t h e  n e w s  o f  
y o u r  d e a t h ?  Y o u  a r e  a l i v e ?  Y o u  a r e  s t i l l  
l e f t  t o  c o n t a m i n a t e  t h e  e a r t h  ?  W h o  
w r o t e  t h e  t i d i n g s  t h a t  B e t  m e ,  a s  I  b o l i e v e d ,  
f r e e  ? ”

“  I  d i d , ”  r e p l i e s  t h e  w o m a n ,  q u i e t l y .  
1 1  I  w a s  t i r e d  o f  y o u .  Y o u r - m i l k - a n d -  
w a t e r y  a f f e c t i o n ,  e v e n  a t  t h e  v e r y  f i r s t ,  
s i o k e n e d  m e .  I  w i s h e d  t o  в е е  y o u  n o  
m o r e .  I  h a d  b e g u n  t o  b a t e  y o u ,  a n d  s o  
t o o k  t h a t  m e a n s  o f  r i d d i n g  m y s e l f  o f  y o u  
f o r e v e r .  B u t  w h e n  I  h e a r d  o f  t h e  r i o h  
u n o l e ’ s  d e a t h — o f  t h e  m o n y ,  t h e  g r a n d e u r ,  
a l l  t h a t  h a d  o i m e  t o  y o u — I  r e g r e t t e d  m y  
f o l l y ,  a n d  s t a r t e d  t o  c l a i m  m y  r i g h t s  I  a m  
h e r e  ;  r e p u d i a t e  m e  i f  y o u  c a n .

I  h a v e  o r e p t  d o s e r  ;  I  a m  s t a r i n g  a t  
M a r m a d u k e .  I  o a n n o t ,  I  w i l l  n o t  s t i l l  
b e l i e v e .

“  M a r m a d u k e ,  s a y  s h e  i s  n o t  y o u r  w i f e , ”  
I  d e m a n d ,  i m p e r i o u s l y .

“ A y ,  s a y  i t , ”  s a y s  t h e  w o m a n ,  w i t h  а  
s m i l e .

I  g o  n e a r e r ,  a n d  a t t e m p t  t o  t a k e  h i s  
h a n d .

“  D u k e ,  s a y  i t ,  в а у  i t  1 ”  I  o r y ,  f e v e r i s h l y .  
“  D o  n o t  t o u o h  m e  1 ”  e x o l a i m s  h e ,  

h o a r s e l y ,  s h r i n k i n g  a w a y  f r o m  m e .  .
I  f e e l  t u r n e d  t o  s t o n e — n o t  f a i n t  o r  в і с к  ;  

o n l y  n u m b e d ,  a n d  u n a b l e  t  ) r e a s o n .  T b e  
I t a l i a n  b u r s t s  i n t o  a  r i n g i n g  l a u g h .

“  W h a t  a  s i t u a t i o n  1 ”  с г і е в  Bhe. “  W h a t  
a  s c e n e  1  I t  i s  a  t r a g e d y ,  a n d  t h e  p e a s a n t  
i s  t h e  h e r o i n e .  I — O a r l o t t a — a m  t h e  w i f e ,  
w h i l e  t h e  w h i t e ,  d e l i o a t o ,  p r o u d  m i l a d i  i s
o n l y  t h e  m i e t  ”

B e f o r e  t h e  v i l e  w o r d  c a n  l e a v e  h e r  l i p s ,  
M a r m a d u k e ’ s  h a n d  i s  o n  h e r  t h r o a t .  H i s  
f a o e  i s  d i s t o r t e d  w i t h  p a s s i o n  a n d  m a d 
n e s s  ;  t h e r e  i s  u p  э й  i t  a  s e t t l e d  e x p r e s s i o n  
o f  d e t e r m i n a t i o n  t h a t  t e r r i f i e s  m e  m o r e  
t h a n  a l l  t h a t  h a s  g o n e  b e f o r e .  H i s  t h i n  
n o s t r i l s  a r e  d i l a t e d  w i t h  r a g e .  H i s  v e r y  
l i p s  a r e  g r a y .  A l r e a d y  t h e  w o m a n ’ s  f e a 
t u r e s  a r e  g r o w i n g  d i s c o l o r e d .

“  M a r m a d u k e  1 ”  I  s h r i e k ,  t e a r i n g  a t  t h e  
h a n d  t h a t  p i n i o n s  h e r  t o  t h e  s h u t t e r ,  
“  M a r m a d u k e ,  f o r  my s a k e — r e m e m b e r —  
h a v e  p i t y .  O h ,  w h a t  i s  i t  y c u  w o u l d  d o ? ”  

B y  a  s u p e r h u m a n  e f f o r t  m y  w e a k  f i n g e r s  
s u c o e e d  i n  d r a g g i n g  h i s  h a n d  a w a y .  H e  
в Ь і ѵ в г в ,  a n d  f a l l s  b a c k  a  s t e p  o r  t w o ,  w h i l e  
t h e  I t a l i a n  s l o w l y  r e o o v e r s .

“  W o u l d  y o u  m u r d e r  m e  ? ’ ’  B h e  g a s p s .  
“  A h  1  w r e t c h — d o g — b e a a t  I  B u t  I  h a v e  a  
r e v e n g e  I ”

S h e  s t a l k a  t o w a r d  t h e  d o o r  a s  s h e  u t t e r s  
t h i s  t h r e a t ,  a n d  q u i o k l y  v a n i s h e s .

I  t a r n  t o  m y — t o  M a r m a d u k e .
“  I t  і в  t r u e  ? ”  I  а в к .
« I t i s  t r u e , ”  h e  r e p l i e s ,  a n d  a s  h e  f  р э а к а  

I  o a n  s c a r c e l y  b e l i e v e  t h e  m a n  w h o  s t a n d s  
b e f o r e  m e ,  o r u s h e d  a n d  a g e d  a n d  h e a r t 
b r o k e n ,  i s  t h e  s a m e  g a y ,  h a n d s o m e  y o u n g

m a n  w h o  e n t e r e d  t h e  r o o m  a l l  s m i l e s  a  f e w  
m i n u t e s  a g o .

“  I f  she і в  y o u r  w i f e ,  w h a t  a m  I  ? ”  I  а в к ,  
w i t h  u n n a t u r a l  c a l m n e s s .

“  P h y l l i s  1  P h y l l i s  !  m y  l i f e  1  f o r g i v e  m e  1 ”  
b e  o r i e s  i n  a n  a n g u i s h e d  t o n e  ;  a n d  t h e n  
t h e  r o o m  g r o w s  s u d d e n l y  d a r k  ;  I  f a l l  
h e a v i l y  f o r w a r d  i n t o  t h e  b l a c k n e s s ,  a n d  a l l  
i s  f o r g o t t e n .

W h e n  I  r e o o v e r  c o n s c i o u s n e s s ,  I  f i n d  
m y s e l f  i n  m y  o w n  r o o m ,  l y i n g  u p o n  a  b e d .  
T h e  blinds a r e  a l l  d r a w n  d o w n ,  t o  o a u s e  a  
s o o t h i n g  d a r k n e s s .  T h e r e  i s  a g e n e r a l  f e e l i n g  
o f  d a m p n e s s  a b o u t  m y  h a i r  a n d  f o r e h e a d  ;  
s o m e b o d y  i s  b e n d i n g  a n x i o u s l y  o v e r  m e .  
KaiBing m y  e y e s  i n  l a n g u i d  s o r u t i n y ,  I  d i s 
c o v e r  i t  i s  m y  m o t h e r .

“  I s  t h a t  y o u ,  m a m m a  ? ”
“  Y e e ,  m y  d a r l i n g . ”
“  I  d i d  n o t  k n o w  y o u  w e r e  c o m i n g  t o - 3 a y .  

H o w  i s  i t  y o u  a r e  h e r e  j u s t  n o w  ?  a n d  w h y  
a m  I  l y i n g  o n  m y  b e d ? ”

I  u p l i f t  m y B e l f  o n  m y  e l b o w ,  a n d  p e e r  a t  
h e r  curiously. П е г  eyelids are crim son ;  
h e r  v o i c e  i s  f u l l  o f  t h e  t h i c k  a n d  h u s k y  
Bound t h a t  oomes o f  m uch weeping.

“ W h a t  h a s  h a p p e n e d ?  W h y  a m  I  h e r e ? ”  
I  r e p e a t .

“  Y o u  w e r e  n o t  w e l l ,  d e a r e s t .  A  m e r e  
f a i n t — n o t h i n g  m o r e  ;  b u t  w e  t h o u g h t  y o u  
w u u l d  f e e l  b e t t e r  i f  k e p t  q u i t e  q u i e t .  I  w a s  
d r i v i n g  o v e r  t o  B e o  y o u  t o  d a y ,  a n d  v e r y  
f o r t u n a t e l y  a r r i v e d  j u s t  a s  I  w a s  w a n t e d .  
L i e  d o w n  a g a i D ,  a n d  t r y  t o  s l e e p . ”

“  N o ,  I  o a n n o t .  W h a t  h a s  v e x e d  y o u  
m o t h e r ?  Y o u  h a v e  b e e n  o r y i n g , ”

I I  O h ,  n o ,  d a r l i n g , ”  i n  t r e m b l i n g  t o n e s  ;  
“  y o u  o n l y  i m a g i n e  , i t .  P e r h a p s  i t  i s  t h e  
u n c e r t a i n  l i g h t . ”

“  N o n s e n s e , ”  I  i n s i e t  a n g r i l y  ;  “  y o u  k n o w  
y o u  h a v e .  I  c a n  в е е  i t  i n  y o u r  e y e ,  I  o a n  

h e a r  i t  i n  y o a r  v o i o e .  W h y  d o  y o u  t r y  t o  
d e o e i v e  m e  ?  S o m e t h i n g  h a s  h a p p e n e d — I  
f e e l  i t — a n d  y o u  a r e  k e e p i n g  i t  f r o m  m e .  
L e t  m e  t h i n k — ”

W i t h  a  n e r v o u s  g e s t u r e  m o t h e r  r a i s e s  
a  o u p  f r o m  a  t a b l e  n e a r ,  a c d  p u t s  i t  t o  m y  

l i p s .
“  D r i n k  t h i s  f i r s t ,  a n d  t h i n k  a f t e r w a r d s , ”  

B hes a y s  ;  “  i t  w i l l  d o  y o u  g o o d . ”
“  N o ,  I  s h a l l  t h i n k  f i r s t .  T h e r e  i a  s o m e 

t h i n g  w e i g h i n g  o n  m y  b r a i n ,  a n d — o n  m y  
h e a r t .  W h y  d o n ’ t  y o u  h e l p  m e  t 3  r e m e m 
b e r ? ”

I  p u t  m y  h a n d s  t o  m y  h e a d  i n  d e e p  p e r 
p l e x i t y .  S l o w l y ,  s l o w l y  t h e  t r u t h  o o m e s  
b a c k  t o  m e  ;  s l o w l y  a l l  t h e  p a s t  h o r r i b l e  
s c e n e  r e v i v e s  i t s e l f .

“ A h l ” I  g a s p  a f f r i g h t e d l y ,  “ I  r e m e m 
b e r  1  I  k n o w  i t  a l l  n o w .  I  c a n  s e e  h e r
a g a i n  1  S h e  s a i d  B u t , ”  s e i z i n g  m o t h e r ’ s
w r i s t s  f i e r c e l y ,  “  I t  i s  n o t  t r u e ,  m o t h e r  1  
O h  m o t h e r  !  в а у  i t  i s  n o t  t r u e  !  O h  !  

m o t h e r  I  m o t h e r  I ”
“  P h y l l i s ,  m y  c h i l d — m y  l a m b  1  w h a t  

B b a l l  I  в а у  t o  o o m f o r t  y o u ? ”
“  D e n y  i t  I ”  I  c r y ,  p a s s i o n a t e l y  f l i n g i n g  

m y  a r m s  a r o u n d  h e r  w a i s t ,  a n d  t h r o w i n g  
b a o k  m y  h e a d  t h a t  I  m a y  w a t o h  h e r  f a c e .  
P o o r  f a o e  I  в о  f i l l e d  w i t h  t h e  b i t t e r e s t  o f  a l l  
g r i e f s ,  t h e  w a n t  o f  p o w e r  t j  s o l a c e  t h o s e  
w e  l o v e .  “  W h y  d o  y o u  o r y ?  W h y  d o n ’ t  
y o u  s a y  a t  o n o e  i t  w a s  a  l i e  ?  Y o u  a r e  a s  
b a d  а в  M a r m a d u k e ;  he t t j o d  t h e r e  t ) 0 ,  
d e a f  а в  a  s t i o k  o r  a  f c  t o n e  t o  m y  e n t r e a t i e s .  
O h ,  w i l l  n o  o n e  h e l p  m e ?  O b ,  i t  i s  t r u e  
t h e n  I — i t  i s  t r u e  1 ”

I  p u a h  h e r  f r o m  m e ,  a n d ,  b u r y i n g  m y  
h e a d  o n  m y  a r m s  r o o k  m y s e l f  t o  a n d  f r o ,  
i n  a  s i l e n t  a g o n y  o f  d e s p a i r .  N o t  a  s o u n d  
b r e a k s  t h e  s t i l l n e s s ,  b u t  m o t h e r ’ s  l o w  s u p 
p r e s s e d  B o b b i n g  ;  i t  m a d d e n s  m e .

“  W h a t  a r e  y o u  o r y i n g  f o r  ? ”  I  a s k ,  
r o u g h l y ,  r a i s i n g  m y  t e a r l e s s  f a o e  ;  “  m y  
e y e s  a r e  d r y .  I t  i s  m y  s o r r o w ,  n o t  j o u r s —  
n o t  a n y  o n e ’ s .  W h a t  d o  you m e a n  b y  
m a k i n g  m o a n  ? ”

S h e  m a k e s  n o  a n s w e r ,  a n d  m y  h e a d  d r o p s  
o n c e  m o r e  u p o n  m y  a r m s .  I  o o n t m u e  m y  
o e a s e l e s s ,  m i s e r a b l e  r o c k i n g .  A g a i n  t h e r e  
i s  s i l e n c e .

A  d o o r  b a n g a  s o m e w h e r e  i n  t h e  d i - . t i n c e .  
“  I  w i l l  n o t  s o e  h i m  1 ”  I  o r y  B t a r t i n g  u p  

w i l d l y .  “  N o t h i n g  o n  e a r t h  s h a l l  i n d u c e  
m e .  I  o a n n o t ,  m o t h e r .  T e l l  h i m  h e  m u s t  
n o t  o o m e  i n  h e r e . ”

“  D a r l i n g ,  h e  i s  n o t  o o m i n g .  B u t  e v e n  i f  
h e  w e r o ,  P h y l l i s ,  s u r e l y  y o u  w o u l d  b e  k i n d  

t o  h i m .  I f  y o u  o o u l d  o n l y  s e e  h i s  d e s p a i r  1  
H e  w a s  q u i t e  i n n o o e n t  o f  i t .  P h y l l i a ,  I  
i m p l o r e  y o u ,  d o  n o t  f o s t e r  b i t t e r  t h o u g h t s  
i n  y o u r  h e a r t  t o w a r d s  M a r m a d u k e . ”

“  I t  i s  n o t  t h a t .  Y o u  m i s t a k e  m e .  O n l y  
— i t  i a  a l l  s o  h o r r i b l e — I  f e a r  t o  s e e  h i m .  
Y e s t e r d a y  h e  w a s  m y  h u s b a n d  ; — n o ,  n o  
—  I  m e a n  I  t h o u g h t  h e  w a s  m y  h u B b a n d  
t o  d a y  w h a t  i s  h e  ? ”

“  O h ,  d a r l i n g  !  t r y  t o  b e  o a l m . ”
“  I  a m  c a l m .  S e e ,  m y  b a n d  d o e s  n o t  

e v e n  t r e m b l e , ”  h o l d i n g  i t  u p  b e f o r e  h e r .  
“  O h ,  w h a t  b a v e  I  d o n e ,  t h a t  t h i s  s h o u l d  
h a p p e n  t o  m e  ?  W h a t  o d i o u s  o r i m e  h a v e  I  
o o m m i t t a d ,  t b a t  I  s h o u l d  b e  s o  p u n i s h e d  ?  
O n l y  s i x  m o n t h s  m a r r i e d — married, d i d  I  
s j y ? — I  m u a t  l e a r n  t o  f o r g e t  t h a t  w o r d  '

“  O h ,  P h y l l i s ,  h u s h  1  I f  y o u  w o u l d  b u t  
t r y  t o  s l e e p ,  m y  p o o r  l o v e  1 ”

“  S h a l l  I  e v e r  s l e e p  a g a i n ,  I  w o n d e r ,  w i t h  
t h a t  s c e n e  b e f o r e  m e  a l w a y s ?  I t  h a s  w i t h e r e d  
m e .  H e r  e y e s  h o w  t h e y  b u r n e d  i n t o  m i n e  1  
H e r  v e r y  t o u o h  h a d  v e n o m  i n  i t  !  A n d  y e t  
w h y  s h o u l d  I  b e  s o  b a r d  o n  h e r ,  p o o r  c r e a 
t u r e ?  W a s  s h e  n o t  i n  t h e  r i g h t ?  H e  i s  
her h u s b a n d ,  n o t  m i n e .  S h e  h a s  t h e  p r i o r  
o l a i m .  She i s  t h e  d e s e r t e d  w i f e ,  w h i l e  I
a m  o n l y  ”

“ P h y l l i s !  P h y l l i s ! ”
“  A n d  a l l  m y  l i f e  b e f o r e  m e  1 ”  I  o r y ,  w i t h  

a  p a s s i o n a t e  s e l f - p i t y ,  c l a s p i n g  m y  h a n d s .  
“  H o w  s h a l l  I  b e a r  i t  ?  W b a t  a r e  t h o s e  
w o r d s ,  m o t h e r  ?  D o  y o u  r e o o l l e o t ?  S o m e 
t h i n g  b e g i n n i n g —

So young, eo young,
I  am  n o t used to  te a rs  to-night,
In s tea d  of s lu m b er ; n o r  to  p rayer 
W ith  sobbing b rea th , an d  h an d s  out-w rung.

“  P h y l l i s ,  d o  y o u  w ant to k i l l  m e  ? ”  says 
m other, her Bobs breaking fo rth  afresh.

“  P o o r  m o t h e r ,  d o  I  m a k e  y o u  Bad? D o  
y o u r  t e a r s  r e l i o v e  y o u ?  I  в и р р о в е  s o ,  a s  I  
h a v e  n o n e .  I  t h i n k  m y  s o r r o w  i s  t o o  g r e a t  
f o r  t h a t .  I t  was l i k e  a  d r e a m ,  t h e  w h o l e  
t h i n g .  I  c o u l d  n o t  r e a l i z e  i t  t h e n .  I t  i s  
o n l y  n o w  I  f u l l y  u n d e r s t a n d  h o w  a l o n e  I  
a m  i n  t h e  w o r l d . ”

“  M y  o w n  g i r l ,  y o u  s t i l l  h a v e  m e . ”
“  A n d  s o  I  h a v e ,  d e a r ,  d e a r e s t  m o t h e r  ;  

b u t  I  w i l l  l i v e  a l o n e ,  f o r  a l l  t h a t .  D i s g r a c e  
h a s  f a l l e n  u p o n  m e ,  b u t  I  w i l l  n o t  а в к  
o t h e r s  t o  b e a r  m y  b u r d e n .  W a s  i t  n o t  
w e l l  D o r a ’ s  m a r r i a g e  t o o k  p l a o e  l a s t  m o n t h  ?  
M y  p o s i t i o n  c a n n o t  a f f e c t  h e r ’ s  n o w . ”

“  O h  P h i l l i s  !  d o  n e t  t a l k  o f  d i s g r a c e .  
W h a t  d i s g r a o e  c a n  a t t a c h  t o  y o u ,  m y  p o o r  
i n n o c e n t  c h i l d  ? ”

“  I  o a n n o t  l i e  h e r e  any l o n g e r , ”  I  s a y ,  
a b r u p t l y ,  g e t t i n g  o f f  t h e  b e d  ;  “  I  Bhall g o  
m a d ,  i f  I  s t a y  s t i l l  a n d  t h i n k .  A u d — my 
h a i r , ”  f r e t f u l l y — “ i t  h a s  a l l  o o m e  d o w n ;  
i t  m u s t  b a  s e t t l e d  a g a i n .  O h ,  n o  ;  I  c a n n o t  
have M a r t h a  ;  Bhe w o u l d  l o o k  d o l e f u l  a n d  
s y m p a t h e t i c ,  a s  i f  s h e  knew e v e r y t h i n g ,  
a n d  I  s h o u l d  f e e l  i n c l i n e d  t o  k i l l  h e r . ”

“  L e t  m e  d o  i t ,  d a r l i n g .  Y o u r  a r m s  a r e  
t i r e d , ”  s a y s  m o t h e r ,  m e e k l y ,  a n d  p r o c e e d s  
t o  e h a k e  o u t  a n d  c o m b  w i t h  s o f t e B t  t o u o h  
t h e  h e a v y  т а в в е в  o f  h a i r  t h a t  o n l y  y e s t e r  
d a y  I  g l o r i e d  i n .  E v e n  t b i s  m o r n i n g ,  w h e n  
i t  І а у  a l l  a b o u t  m y  s h o u l d e r s ,  h o w  h a p p y  I  
w a e  1

“  D o  y o u  k n o w ,  m o t h e r , ”  I  в а у ,  d r e a r i l y ,  
“  i t  s e e m s  t o  m e  n o w  a s  t h o u g h  b e t w e e n  
m e  a n d  t h i s  m o r n i n g  a  w h o l e  o e n t u r y  h a d  
r o l l e d  ? ”

“  P h y l l i s , ”  s a y s  m a m m a ,  e a r n e s t l y ,  “  I  
d o n ’ t  l i k e  y o u r  m a n n e r .  I  d o n ’ t  l i k e  t h e  
w a y  y o u  a r e  t a k i n g  a l l  t b i s .  A  l i t t l e  w h i l e  
a g o  y o u r  g r i e f  waB v e h e m e n t ,  b u t  n a t u r a l  ;  
n o w  t h e r e  i s  a n  i n d i f f e r e n c e  a b o u t  y o u  t h a t  
f r i g h t e n s  m e .  Y o u  w i l l  b e  i l l ,  d a r l i n g ,  i f  
y o u  d o n ’ t  g i v e  w a y  a  l i t t l e . ”

“  I I I  ?  w i t h  a  o h a n c e  o f  d y i n g  y o u  m e a n  ?  
W h y ,  t h a t  w o u l d  b e  f a m o u s  !  B u t  d o n ’ t  

f e a r ,  m o t h e r  ;  n o  s u c h  g o o d  f o r t u n e  і в  i n  
s t o r e  f o r  m e .  I  s h a l l  p r o b a b l y  o u t l i v e  

e v e r y  o n e  o f  y o u . ”  I  l a u g h  a  l i t t l e .  
“  H o w  n i o e l y  y o u  и в е  t h e  b r u s h  1  y o u  d o  
n o t  d r a g  a  s i n g l e  h a i r .  A n d  i t  i s  n e a r l y  
s e v e n  m o n t h s  n o w  s i n c e  l a s t  y o u  b r u s h e d  
m y  h a i r ;  a n d  I  u n s y m p a t h e t i o ,  o o l d ,  
a l m o s t  d e a d . ”  M u o h  a s  I  h a v e  t r i e d  d u r i n g  
t h e  p a s t  f e w  h o u r s ,  I  o a n n o t  q u i t e  r e c o n 
c i l e  m y s e l f  t o  t h e  i d e a  t h a t  i t  i s  I — I  m y s e l f  
— w h o  a m  p r i n c i p a l l y  o o n o e r n e d  i n  a l l  t h i s  
h o r r o r  t h a t  h a s  t a k e n  p l a c e .

I  a r g u e  i n  m y  o w n  m i n d ,  I  r e p r e s e n t  t h e  
Oise as for a third parson. I  cannot realize

t h a t  t h e  o n e  m o s t  t o  b e  p i t i e d  i a  I ,  P b y l l i s —  
P h y l l i s  w hat.

I  h a v e  a t  l e n g t h  c o n a e n t e d  t o  s e e  M a r m a 
d u k e ,  a n d  a m  l y i n g  u p o n  a  s o f a  i n  a  h o p e 
l e s s l y  d i s h e v e l l e d  s t a t e ,  а в  h e  e n t e r s .  I  
h a v e  n o t  Bhed a  e i n g l e  t s a r  ;  y e t  t h e  b l a c k  
h o l l o w s  b e n e a t h  m y  e y e s  m i g h t  h a v e  o o m e  
f r o m  c e a s e l e s s  w e e p i n g .

I  h a l f  r i s o  а в  h e  c o m e s  a c r o s s  t h e  r o o m ,  
y e t  c a n n o t  і а і а е  m y  h e a d  t o  m e e t  h i s  g a z e .  
I  d r e a d  t h e  h a v o o  d e s p a i r  a n d  s e l f - t o r t u r e  
w i l l  h a v e  w r o u g h t  i n  h i s  f a o e .  H e  m o v e s  
s l o w l y ,  l i n g e r i n g l v ,  u n t i l  h e  r e a c h e s  t h e  
h e a r t h r u g ,  a n d  t h e r e  s t a n d s  a n d  r e g a r d s  m e  
i m p l o r i n g l y .  T h i s  I  f e e l  a n d  k n o w ,  t h o u g h  
t h r o u g h  в о т е  o t h e r  s e n s e  b e s i d e  B i g h t .

“  W i l l  y o u  n o t  even l o o k  a t  m e  ? ”  h e  
s a y s ,  p r e s e n t l y  i n  a  o h a n g e d ,  a l m o s t  a g o n 
i z e d ,  t o n e .

I  f o r c e  m y  e y e s  t o  m e e t  h i e ,  b u t  d r o p  
t h e m  a g a i n  a l m o s t  i m m e d i a t e l y .

1  I s  f o r g i v e n e s s  q u i t e  c u t  o f  t h e  q u e s 
t i o n  ? ’

I  N o , ”  I  r e t u r n  ;  “  o f  c o u r s e  I  f o r g i v e  
y o u .  I t  w a s  n o t  y o u r  f a u l t .  T h e r e  i s  
n o t h i n g  t o  f o r g i v e .  B u t  i n  t h e  f i r s t  i n s t a n c e  
y o u  d e o e i v e d  m e  ;  t h a t  I  f e e l  t h e  h a r d e s t . ”  
E v e n  t o  m y s e l f  m y  v o i c e  B ounds o o l d  a n d  
s t r a n g e .

I I  a c k n o w l e d g e  i t .  B u t  h o w  w a s  I  t o  
t e l l  t h i s  w o u l d  b e  t b e  e n d  c f  i t  ?  I t  
a p p e a l e d  i m p o s s i b l e  y o u  s h o u l d  e v e r  k n o w  
t h e  t r u t h .  I t  w a s  o n l y  k n o w n  t o  m y s e l f  
a u d  o n e  o t h e r  ”

1  A u d  t h a t  w a s  ”
‘  M a r k  G o r e .  T h e  w o m a n ,  а в  I  b e l i e v e d ,  

w a a  d e a d ,  a n d  w h o  o o u l d  b e t r a y  t h e  e e o r e t  ?  
T h e  w h o l e  m i s e r a b l e  s t o r y  w a s  s o  h a t e f u l  
t o  m e  t h a t  t o  r e p e a t  i t  t o  y o u — w h o m  I  s o  
d e v o t e d l y  l o v e d — w a B  m o r e  t h a n  I  h a d  c o u r 
a g e  f o r .  H o w  o o u l d  I  t e l l  y o u  Buch a  s i c k 
e n i n g  t a l e  ?  H o w  o o u l d  I  w a t c h  t h e  
c h a n g e s — t h e  d i s l i k e ,  i t  m i g h t  b e — t h a t  
w o u l d  c l o u d  y o u r  f a c e  a s  I  r e l a t e d  i t  ?  B y  
y o u r  o w n  o o n f e s a i o n ,  I  k n e w  y o u  b o r e  m e  
n o n e  o f  t h a t  l o v e  t h a t  w o u l d  h a v e  h e l p e d  
m e  s a f e l y  t h r o u g h  e v e n  a  w o r s e  r e v e l a t i o n ;  
a n d  I  d r e a d e d  l e s t  t h e  b a r e  l i k i n g  y o u  
e n t e r t a i n e d  f o r  m e  s h o u l d  h a v e  a n  e n d ,  
a n d  t h a t  y o u ,  a  y o u n g  g i r l ,  w o u l d  s h r i n k  
f r o m  a  w i d o w e r ,  a n d  t h e  h e r o  o f  s u c h  a  
s t o r y . ”

“  S t i l l ,  i t  w o u l d  h a v e  b e e n  b e t t e r  i f  y o u  
h a d  s p o k e n  ;  I  o a n  f o r g i v e  a n y t h i n g  b u t  
d e o e i t . ”

“  O n o e  o r  t w i c e  I  t r i e d  t o  t e l l  y o u  t h e  o n l y  
s e o r e t  I  h a d  k e p t  f r o m  y o u ,  b u t  y o u  w o u l d  
n o t  l i s t e n ,  o r  e l s e  a t  t h e  m o m e n t  s p o k e  
s u o h  w o r d s  a s  m a d e  m e  d o u b t  t h e  e x p e d i 
e n c y  o f  e v e r  m e n t i o n i n g  t h e  a f f a i r  a t  a l l .  
B u t  n o w  t h a t  i t  i s  t o o  l a t e ,  I  r e g r e t  m y  
d u p l i o i t y ,  o r  o o w a r d i o e ,  o r  w h a t e v e r  i t  w a a  
t h a t  s w a y e d  m e . ”

“ T o o  l a t e ,  i n d e e d  I  ”  I  r e p e a t  m e o h a n i  
o a l l y .

A f t e r  a  m i n u t e  o r  t w o ,  h e  s a y s ,  i n  a  l o w  
v o i o e  :

“  H a v e  y o u  n o  i n t e r e s t ,  n o  o u r i o s i t y ,  t h a t  
y o u  d o  n o t  а в к ?  W i l l  y o u  l e t  m e  t e l l  y o u  
n o w  a l l  t h e  real ciroumBtanoes o f  the  
c a s e  ? ”

“ W h a t  n e e d ? ”  I  a n s w e r  w e a r i l y .  “ O f  
o o u r s e  i t  i a  t h e  o l d  s t o r y .  I  s e e m  t o  h a v e  
h e a r d  i t  a  h u n d r e d  t i m e s .  Y o u  w e r e  a  b o y ,  
s h e  w a s  a  d e s i g n i n g  w o m a n  ,  s h e  e n t r a p p e d  
y o u  ;  i t  i s  t h e  w h o l e  t h i n g . ”

“  I  w a a  n o  b o y  ;  I  w a s  a n  o v e r - h o n o r a b l e  
m a n .  S h e  w a s  a n  I t a l i a n  w o m a n ,  w i t h  
s o m e  l i t t l e  l e a r n i n g ,  o f  r a t h e r  r e s p e o t a b l e  
p a r e n t a g e ,  a n d  w h o  ( a  w o n d e i f u l  t h i n g  
a m o n g  h e r  c l a s s )  o o u l d  I p e a k  a  g o o d  d e a l  
o f  E n g l i s h .  S h e  w a s  h a n d s o m e ,  a n d  f o r  
t h e  t i m e  I  f a n c i e d  I  l o v e d  h e r .  N c  t h o u g h t  
o f  e v i l  t o w a r d s  h e r  e n t a r e d  m y  h e a r t  ;  I  
a s k e d  h e r  t o  m a r r y  m e  a n d  t h e  o e r e m o n y  
w a s  p e r f o r m e d ,  p i i v a t e l y  b u t  s u r e l y ,  i n  t h e  
l i t t l e  o h a p p e l  n o a r  h e r  h o m e ,  h e r  b r o t h e r  
b e i n g  t h e  p r i n o i p a l  w i t n e s s .  H a r d l y  a  
m o u t h  h a d  p a s s e d  b e f o r e  I  f u l l y  u n d e r s t o o d  
t h e  h o r r i b l e  m i s t a k e  I  h a d  m a d e — b e f o r e  I  
l e a r n e d  h o w  d e t e s t a b l e  w a a  t b e  w o m a n  
w i i h  w h o m  I  h a d  l i n k e d  m y  f a t e .  H e r  
c o a r s e ,  h a r s h  m a n n e r ,  h e r  v i l e ,  i n s o l e L t  
t o n g u o ,  h e r  h a b i t s  o f  d r u n k e n n e s s ,  n a y ,  
m o r e ,  h e r  e v i d e n t  p r e f e r e n c e  f o r  a  l o w ,  
i l l i t e r s t j  o o u s i n ,  w e r e  a l l  t o o  a p p a r e n t .  I  
l e f t  h e r ,  s h e  d e c l a r i n g  h e r s e l f  а в  g l a d  t o  s e e  
t h e  l a s t  o f  m e  a s  I  w a s  t o  b e  r i d  o f  h e r .  
D o e s  t h e  w h o l e  t h i n g  d i B g u a t  y o u ,  
P h y l l i s  ? ”

H e  р а и в е в ,  a n d  d r a w s  h i a  h a n d  w e a r i l y  
a c r o e s  h i a  f o r o b e a d .

I  s h a k e  m y  b e a d ,  b u t  m a k e  n o  f u r t h e r  
r e p l y  ;  a n d  p r e s e n t l y  h e  g o e s  o n  a g a i n  i n  a  
l o w  t o n e  :

“  I  w a s ,  c o m p a r a t i v e l y  s p e a k i n g ,  p o o r  
t b e n  ;  y e t ,  o u t  o f  t h e  a l l o w a n c e  m y  u n o l e  
h a d  m a d e  m e ,  I  s e L t  h e r  r e g u l a r l y  a s  
m u o h ,  i n d e e d ,  m o r e ,  t h a n  I  o o u l d  a f f o r d  ;  
b u t  d r e a d  o f  d i s c o v e r y  f o r o e d  m e  t o  b e  
g e n e r o u s .  T h e n  o n e  d a y  o a m e  t h e  t i d i n g s  
o f  h e r  d e a t h .  E v e n  n o w ,  P h y l l i s  —  
n o w ,  w h e n  I  a m  u t t e r l y  c r u s h e d  a n d  
h e a r t - b r o k e n — I  o a n  f e e l  a g a i n  t h e  w i l d  
р а е в і о п  o f  d e l i g h t  t h a t  o v e r o a m a  m e  a s  I  
p i c t u r e d  m y s e l f  o n o e  m o r e  f r e e .  A g a i n  I  
m i x e d  w i t h  t h e  w o r l d  I  h a d  f o r  в о т е  t i m e  
a v o i d e d ,  a n d  w a s  r e o e i v e d  w i t h  o p e n  a r m s ,  
m y  u n c l e ’ s  d e a t h  h a v i n g  m a d e  m e  a  r i o h  
m a n  ;  a n d  t h e n — t h e n  I  m e t  y o u .  O h t  
P h y l l i s ,  Burely my e t o r y  i s  a  s a d  o n e ,  a n d  
d e s e r v i n g  o t  s o m e  p i t y . ”

“  I t  i s  s a d , ”  I  s a y ,  m o n o t o n o u s l y ,  “  b u t  
n o t  s o  B a d  a s  m i n e . ”

C o m i n g  o v e r ,  h e  k n e e l s  d o w n  b e s i d e  m y  
s o f a ,  a n d  g e n t l y ,  a l m o s t  f e a r f u l l y ,  h e  t a k e s  
o n e  o f  m y  h a n d s  i n  b o t h  h i s .

“  O h  n o t  s o  s a d  а в  y o u r a ,  m y  p o o r  l o v e ,  
m y  o w n  d a r l i n g , ”  h e  m u r m u r s  p a i n f u l l y ,  
“  b u t  b t i l l  u n h a p p y  e n o u g h .  T o  t b i n k  t h a t  
I ,  w h o  w o u l d  w i l l i n g l y  h a v e  s h i e l d e d  y o u  
w i t h  m y  l i f e ,  s h o u l d  b e  t h e  o n e  t o  b r i n g  
m i s e r y  u p o n  y o u  1 ”

H e  b i d e s  Ь і в  f a c e  u p o n  t h e  f a r  e d g e  c f  
t h e  o u s h i o n  o n  w h i o h  m y  a o h i n g  h e a d  i s  
r e o l i n i n g .  I  c a n  n o  l o n g e r  s e e  h i m ,  b u t  c a n  
f e e l  Ь і в  w h o l e  f r a m e  t r e m b l i n g  w i t h  s u p 
p r e s s e d  e m o t i o n .  W i t h  s o m e  f a r - o f f ,  
i n d i s t i n c t  s e n s a t i o n  o f  p i t y ,  I  p r e s s  t h e  
h a n d  t h a t  s t i l l  h o l d s  m i n e .

P r e s e n t l y  I  r o u s e  m y a e l f ,  a n d ,  r i s i n g  t o  a  
Bitting poBture, I  f i x  m y  d u l l  e y e s  u p o n  t h e  
oppoBite w a l l ,  a n d  spaak.

“  I  s u p p o s e  i t  i s  to  m y  o l d  h o m e  I  m uB t 
g o .”

A s  t h o u g h  t h e  w o r d s  s t u n g  h i m  M a r m a 
d u k e  g e t s  u p  i m p e t u o u s l y ,  a n d  w a l k s  b a c k  
t o  b i s  f o r m e r  p o s i t i o n  u p o u  t h e  h e a r t h r u g .  
I  n o t i o e d  t h a t  h i s  f a o e  w a s  g r o w n ,  i f  p o s s i 
b l e ,  a  s h a d e  p a l e r  t h a n  before. A  s u d d e n  
l o o k  o f  f e a r  h a s  o v e r s p r e a d  i t .

“  Y e a ,  y e a  ;  o f  o o u r s e  y o u  B h a l l  g o  h o m e  
f o r  a  l i t t l e  t i m e  i f  y o u  w i s h  i t , ”  h e  B a y s  
n e r v o u s l y .

“  N o t  f o r  a  l i t t l e  t i m e  :  f o r e v e r , ”  I  r e t u r n .  
A  h o r r i b l e  p a i n  i s  t u g g i n g  a t  m y  h e a r t .

“ P h y l l i s , ”  o r i e s  h e  a l m o s t  f i e r o e l y ,  
“  w h a t  a r e  y o u  s a y i n g ?  Y o u  o a n n o t  m e a n  
i t .  F o r e v e r ?  D o  y o u  k n o w  w h a t  t h a t  
m e a n s  ?  I f  y o u  c a n  l i v e  w i t h o u t  m e  I  t e l l  
y o u  p l a i n l y  I  w o u l d  r a t h e r  t e n  t h c u a a n d  
t i m e s  b e  d e a d  t h a n  e x U t  w i t h o u t  y o u .  A r e  
y o u  u t t e r l y  h e a r t l e s s ,  t h a t  y o u  o a n  t o r t u r e  
m e  l i k e  t h i e  ?  N e v e r  t o  s e e  y o u  a g a i n  ;  i e  

t h a t  w h a t  y o u  w o u l d  s a y  ? ”  C o m i n g  n e a r e r ,  
a o  o l o s e  t h a t  h e  t o u o h e s  m e ,  w h i l e  h i s  e y e s  
s e e k  a n d  r e a d  w i t b  d e s p e r a t e  e a g e r n e s s  m y  
f a o e ,  “  S p e a k ,  s p e a k ,  a n d  t e l l  m e  y o u  w e r e  
t r y i n g  t o  f r i g h t e n  m e . ”

“  I  o a n n o t .  I  m e a n t  j u s t  w h a t  I  s a i d , ”  I  
g a s p ,  c o n s u m e d  b y  a Budden d r e a d  o f  I  
e o a r c e l y  k n o w  w h a t .  “  W h y  d o  y o u  d i s b e 
l i e v e  ?  W h a t  o t h e r  c o u r s e  ia  o p e n  t o  m e  ? ”  

“  L i s t e n ” — t r y i n g  t o  в р е а к  o a l m l y ,  a n d  
s e i z i n g  h o l d  o f  m y  hands a g a i n  ;  “  w h y  
e h o u l d  y o u  m a k e  t h i s  w r e t c h e d  s t o r y  p u b 
l i o ?  A a  y e t ,  n o  o n e  ia  t h e  w i s e r  ;  y o u  a n d  I  
a l o n e  h o l d  t h e  e e o r e t .  T h i s  w o m a n ,  t h i s  
fiend, w i l l  g o  a n y w h e r e ,  w i l l  d o  a n y t h i n g ,  
f o r  s u f f i c i e n t  m o n e y ,  a n d  I  o a n  m a k e  i t  
w o r t h  h e r  w h i l e  t o  b e  f o r e v e r  s i l e n t .  W h e n  

s h e  r e t u r n s  t o  I t a l y ,  w h o  t h e n  w i l l  k n o w  
t h e  t r u t h  ? ”

“  T h e  t r u t h — a h  !  у е в  ”
“  A r e  y o u  n o t  m y  w i f e  ?  H a a  n o t  m y  

l o v e  b o u n d  y o u  t o  m e  b y  s t r o n g e r  t i e s  t h a n  
a n y  C h u r c h  l a w s ?  W h y  s h o u l d  thiB  f o r m e r  
d e t e e t e d  b o n d  r u i n  b o t h  o u r  l i v e s  ? ’ ’

“  A  l i t t l e  w h i l e  a g o  y o u  s p o k e  o f  y o u r 
s e l f  a s  a n  ‘  o v e r - h o n o r a b l e ’  m a n .  I s  w h a t  
y o u  n o w  p r o p o s e  h o n o r a b l e  o r  r i g h t  ?  M a r 
m a d u k e ,  i t  i s  i m p o s s i b l e .  A s  o u r  l i y e s  
h a v e  s h s p a d  t h e m s e l v e s ,  s o  m u s t  t h e y  b e .  
I  o a n n o t  l i v e  w i t h  y o u . ”

“  T h i n k  o f  w h a t  t h e  w o r l d  w i l l  s a y .  
Pbyllis, oan you bear their cruel epeeoheu ?

I t  i s  n o t  a l t o g e t h e r  f o r  m y  o w n  в а к е  I  p l e a d ,  
t h o u g h  t h e  v e r y  t h o u g h t  o f  l o s i n g  y o u  i s  
m o r e  t h a n  I  o a n  b o a r .  I t  i s  f o r  y o u ,  y o u r 
s e l f ,  I  e n t r e a t .  R e m e m b e r  w h a t  y o u r  
p o s i t i o n  w i l l  b e .  H a v e  p i t y  u p o n  y o u r s e l f . ”  

“  N o ,  n o  !  I  w i l l  n o t  l i f c t a n  t o  y o u .  I  w i l l  
n o t ,  M a r m a d u k e . ”

H e  f l i n g s  h i m B e l f  o n  h i a  k n e e s  b e f o r e  m e .  
“  D a r l i n g ,  d a r l i n g ,  d o  n e t  f o r B a k e  m e , ”  

h e  w h i s p e r s  d e s p a i r i n g l y .
“ L e t  m e  g o , ”  I  o r y  w i l d l y .  “ I s  t h i s  

y o u r  l o v e  f o r  m e ?  O h ,  t h e  s e l f i s h n e s s  o f  i t .
W o u l d  y o u  h a v e  m e  l i v e  w i t h  y o u  а в  ”

“  B e  s i l e n t  ! ”  e x c l a i m s  h e ,  i n  a  t e r r i b l e  
v o i o e .  A s p a s m  o f  p a i n  o o n t r a o t s  h i s  f a o e .  
S l o w l y  b e  r e g a i n s  b i s  f e e t .

“  Y o u  m a d d e n  m e , ”  h e  g o e s  o n ,  i n  a a  
a l t e r e d  t o n e .  “  I  f o r g e t  t h a t  y o u ,  w h o  h a v e  
n e v e r  l o v e d ,  c a n n o t  f e e l  a s  I  d o .  P h y l l i s ,  
t e l l  m e  t h o  t r u t h  :  h a v e  y o u  n o  a f f e c t i o n  
f o r  m e  ?  A r e  y o u  q u i t e  o o l d  ? ”

“  I  a m  n o t  ! ”  I  o r y ,  s u d d e n l y  w a k i n g  
f r o m  m y  u n n a t u r a l  a p a t h y ,  a n d  b u r s t i n g  
i n t o  b i t t e r  t e a r s ,  t b e  f i r e t  I h a v e  s h e d  
t o - d a y .  A a  t h e  w h o l e  h o r r i b l e  t r u t h  o o m e s  
h o m e  t o  m e ,  I  r i a e  i m p u l s i v e l y  a n d  f l i n g  
m y s e l t  i n t o  m y  h u s b a n d ’ s  a r m s — f o r  m y  
h u s b a n d  h e  h a s  b e e n  f o r  s i x  l o n g  m o n t h s .  
“ I  d o  l o v e  y o u , ’ D u k e — ’ D u k e ;  b u t ,  o h !  
w h a t  c a n  I  d o  ?  W h a t  w o r d s  o a n  I u s e  t o  
t e l l  y o u  a l l  I  f e e l ?  1  a m  y o u n g ,  a n d  s i l l y ,  
a u d  r i d i o u l o u a  i n  m a n y  w a y s ,  I  k n o w  ;  b u t  
y e t  t h e r e  i s  s o m e t h i n g  w i t h i n  m e  I d a r e  
n o t  d i s o b e y — s o m e t h i n g  t h a t  т а к е в  m e  
k n o w  t h e  l i f e  y o u  p r o p o s e  w o u l d  b e  a  l i f e  o f  
s i n ,  o n e  o n  w h i o h  n o  b l e e s m g  o o u l d  f a l l ,  
H t l p  m e  t h e r e f o r e ,  t o  d o  t o o  r i g h t ,  a n d  d o  
n o t  m a k e  m y  d e s p a i r  g r e a t e r  t h a n  i t  i s . ”

H e is silent, as he holds me olaBped pas
sionately t o  his breast.

“  W e  muBt p a r t , ”  I g o  o n ,  m o r e  s t e a d i l y .  
“  I m u s t  l e a v e  y o u  ;  b u t ,  o h  !  D u k e ,  d o  n o t  
s e n d  m e  h o m e .  I o o u l d  n o t  g o  t h e r e . ”

I  e h u d d e r  ' i i o l e n t l y  i n  h i s  e m b r a o e  a t  t h e  
b a r e  t h o u g h t  o f  s u o h  a  h o m e - o o m i D g .  H o w  
o o u l d  I s u m m o n  c o u r a g e  t o  m e e t  a l l  t h e  
w h i s p e r s ,  t h e  s u p p r e s s e d  l o o k s ,  t h e  v e r y  
k i n d n e s B e s ,  t b a t  d a y  b y  d a y  I B h o u i d  s e e  ?

“ A n d  h e r e  I  o o u l d  n o t  Btay, e i t h e r , ”  I 
s o b ,  m o u r n f u l l y  ;  “  m e m o r y  w o u l d  k i l l  m e .  
’ D u k e ,  w h e r e  B h a l l  I g o  ?  S e n d  m o ,  y o u  —  
e o m e w h e r e . ”

I w a i t  f o r  h i s  a n s w e r  w i t h  m y h e a d  p i l 
l o w e d  o u  b i s  o h e s t .  I w a i t  a  l o n g  t i m e .  
W h a t e v e r  s t r u g g l e  i s  g o i n g  o n  w i t h i n  b i m  
t a k e s  p l a o e  s i l e n t l y .  H e  т а к е в  n o  s i g n  of 
a g o n y  ;  h e  d o e s  n o t  m o v e  ;  h i e  v e r y  h e a r t ,  
o n  w h i o h  I l e a n ,  h a s  a l m o s t  o s a s e d  t o  b e a t .  
A t  l e n g t h  h e  s p e a k s ,  a n d  a s  t h e  w o r d s  
croBs h i s  l i p s  I  k u o w  t h a t  h e  h a s  o o n -  
q u e r e d ,  b u t  a t  t h e  e x p e n s e  o f  y o u t h  a n d  joy 
a n d  h o p e .

“ T h e r e  i s  H a z l e t o n , ”  h e  e a y s  ;  “ i t  i s  a  
p r e t t y  p l a o e .  I t  w a s  m y  m o t h e r ’ s .  W i l l
y o u  g o  t h e r e  ?  A n d  ”

“  Y e e ,  I  w i l l  g o  t h e r e , ”  I  a n s w e r ,  
b r o k e n l y .

“  W h a t  s e r v a n t s  w i l l  y o u  t a k e  w i t h  
y o u ? ”  h e  a s k s  m e ,  p r e s e n t l y ,  i n  a  d u l l ,  
s u b d u e d  w a y  ;  a l l  i m p a t i e n o e  a n d  p a s s i o n  
h a v e  d i e d  w i t h i n  h i m .

“  I  w i l l  t a k e  n o n e , ”  I  r e p l y ,  “  n o t  o n e  
f r o m  t h i a  p l a o e .  Y o u  muBt g o  t o  H a z e l t o n  
a u d  g e t  m e  a  f e w  f r o m  t h e  n e i g h b o r h o o d  
r o u n d  i t — ju s t t h r e e  o r  f o u r ,  w h o  w i l l  k n o w  
n o t h i n g  o f  m e ,  a n d  s e e k  t o  k n o w  n o t h i n g . ”  

“  O b ,  m y d a r l i n g ,  a t  l e a s t  t a k e  y o u r  o w n  
m a i d  w i t h  y o u ,  w h o  h a 3  k n o w n  y o u  a l l  
y o u r  l i f e .  A n d  T y n o n ,  h e  i s  a n  o l d  a n d  
v a l u e d  s e r v a n t  ;  h e  w i l l  w a t o h  o v e r  y o u ,  a n d  
t a k e  o a r e  o f  y o u . ”

“  I w i l l  n o t  b e  w a t o h e d , ”  I  s a y ,  p e t t i s h l y  ;  
“  a n d  I  d e t e s t  b e i n g  t a k e n  c a r e  o f .  I a m  
n o t i l l .  E v e n  w h e n  a  h e a r t  i s  в і о к  u n t o  
d e a t b ,  t h e r e  i a  n o  o u : e  f o r  i t .  A u d  I  w o u l d  
n o t  h a v e  T y n o n  o n  a n y  a c c o u n t .  E v e r y  
t i m e  I  m e t  h i s  е у е в  I w o u l d  k u o w  w h a t  h e  
w a e  t h i n k i n g  a b o u t .  I  w o u l d  r e a d  p i t y  i n  
e v e r y  g l a n c e  a u d  g e s t u r e ,  a n d  I  w i l l  n o t  b e  
m a d e  more w r e t o h e d  t h a n  I  a m  b y  s y m 
p a t h y . ”

“  T hen t a k e  M artha. You know how
attached  t o  y o u  t h e  i s - - - - - — ”

“  N o ;  I w i i l  h a v o  n o  o n o  t o  r e m i n d  m e  o f  
t h o  o l d  l i f e .  D o  n o t  u r g e  m e ,  ’ D u k e .  G i v e ,  
m e  m y  o w n  w a y  i u  t h i a .  B e l i e v e  m e ,  i f  
y o u  d o ,  I s h a l l  h a v e  a  f a r  b e t t e r  c h a n c e  o f  
— p e a o e . ”

“  I  w i s b ,  f o r  y o u r  s a k •.!, I w a e  d e a d , ”  в а у в  
’ D u k e ,  h o a r s e l y .

A t t h i s  I b e g i n  t o  o r y  a g a i n ,  w e a k l y .  I 
a m  a l m o 3 t  w o r n  o u t .

“  Y o u  w i l l  a t  l e a s t  w r i t e  t o  m e ,  n o w  a n d  
t h e n ,  P h y l l i s  ? ”

“  I t  w i l l  b e  b e t t e r  n o t . ”
“  W h y  ?  I  h a v e  s w o r n  n o t  t o  в е е  y o u  

a g a i n ,  b u t  I  m u s t  a n d  w i l l  h a v e  s o m e  
m e a n s  o f  k n o w i n g  w h e t h e r  y o u  a r e  d e a d  
o r  a l i v e .  P r o m i s e  m e  t h a t  t w i o e  a  y e a r ,  
o n c e  i n  e v e r y  s i x  m o n t h s ,  y o u  w i l l  l e t  m e  
h a v e  a  l e t t e r .  I t  i s  o n l y  a  l i t t l e  t h i n g  t o  
а ь к ,  o u t  o f  a l l  t h e  h a p p y  p a s t . ”

“ I  p r o m i s e .  B u t  y o u — w i l l  y o u  s t a y  
h e r e  ? ”

“  H e r e  ?” h e  e o h o e e ,  b i t t e r l y .  “  W h a t  
d o  y o u  t a k e  m e  f o r  ?  I n  t h i s  h o u s o ,  w h e r e  
e v e r y  r o o m  a n d  b o o k  a n d  f l o w e r  w o u l d  
r e m i n d  m e  o f  y o u r  e w e e t  p r e s e n o e ?  N o ,  
w e  w i l l  l e a v e  i t  t o g e t h e r  ;  I  s h a l t  l o o k  m y  

l a s t  o n  i t  w i t h  y o u .  I  w i l l  n o t  s t a y  t o  s e e  
i t  d e s o l a t e  a n d  g r a y  a n d  o o l d  w i t h o u t  i t s  
m i s t r e s s .  Y o u  m u s t  l e t  m e  b e  y o u r  e s o o r t  
t o  y o u r  n o w  h o m e ,  t b a t  p e o p l e  m a y  h a v e  
l e s s  t o  w o n d e r  a t . ”

“  A nd w h e r e  w i l l  y o u  g o  ? ”
“  A b r o a d — I n d i a ,  A u s t r a l i a ,  A m e r i o a —  

a n y w h e r e  ;  w h a t  d o e s  i t  m a t t e r  ?  If I  
t r a v e l l e d  t o  t h e  e n d s  o f  t h e  e a r t h ,  I o o u l d  
n o t  f l y  m y  t h o u g h t s . ”

“  A n d ” — t i m i d l y  — “  w h a t  o f  her ? ”  
“ N o t h i n g , ”  h e  a n B v r e r s ,  r o u g h l y ;  “ I  

w i l l  c o t  t a l k  o f  h e r  a g a i n  t o  you .”
(To be continued.)

ТАКТАМ Л1ЛККІАСІЕЯ.

W edding Custom» Лшоих the  K lrg h ese— 
H o w  P o lix a m f  Is C a rried  on.

Am ong the Kirghess the praotioe of 
polygam y obtains, says the Leisure Hour. 
G enerally the eldest brother of a fam ily  
has more than one wile. T he first w ife  is 
m istress of the household, and is oalled 
baibiche. To her are aubjeot not only her 
hubband’s other wives, but aleo th e other 
fem ales of the fam ily. T he head of 
houeehold w ill often >end a portion of hie 
herds eeveral hundrids of m iles aw ay  
under the oare of this w ife, w hile  he h im 
self w ill either rem iin w ith  h is  other 
w ives about the grazing ground, or go and 
encam p som ewhere iy  him eelf. In  the  
w inter th e fam ily  ccmes together again. 
The m anifold circuuostanoes oonneoted 
w ith  marriage amorg the Kirghese are 
som ew hat formidable and involve the 
paym ent of a kalim  besides tbe giving of 
various presents. ТЬэ affair ів arranged ав 
to its  prelim inaries ly  m atohm akere, and 
the bridegroom after betrothal bas som e
tim es to w ait for a yeir or m ore before he 
can bring the rem aning portion of the 
kalim . If during tbis period the betrothed  
girl ehould die, her pironts are bound to  
give instaad their œ xt daughter or in 
default to return the ialim  and pay also a 
fine of one or two hones and robes or furs. 
So also is it if the girl should refuse to  
m arry, whioh she ma; do on aooount of the 
suitor's ill health  a  hia poverty or, in 
som e localities, her personal dislike. Y et 
another custom  ie hat if th e bridegroom  
die or refuse to ш агу th e girl, th e parents  
are bound to take 1er for th eir  n ext son, 
p iy in g  a fine, u B u a l y  a cam el, in  oase of 
refusal. W hen tie prescribed period of 
betrothal is  a t ai end th e bridegroom, 
dressed and m ountd at h is  beet, goes with  
hiB friends to th e a l  or village of the bride, 
where the tent ha: been prepared for hie 
reception. Througiout th e oerem oniee of 
betrothal th e bride’» brother has the right 
of pilfering from th bridegroom whatever 
he pleaBes ; but nor tho bride’s relatives  
oome and take aa fe sen ti alm oet every
th ing he haa—hia oat, hat, girdle, horse 
and saddle, saying u h  one that th ey  are 
for the education о the bride—a seizure  
th at is afterwards rpaid by the relatives of 
the bridegroom on te v isit to their aul of 
the relatives of tbeiride.

Owing to the posenoe of oholera, all 
fairs, m arkets, pubo festivals and proces- 
oions are forbid«i throughout Ita ly . 
Troops w ill guard 1 outlets from the cho
lera ravaged distrie.

CURRENJTOPICS.
T he plan of using th e enorm ous w ater  

power of the A lps for working eleotrio ra il
w ays iu  Sw itzsrland ia about to tako a 
definite shape, th e idea being to oonnect 
the tow ns of S t. M oritz and P on tresina by 
an electric ra ilw ay four and three-quarters 
m iles long, th e m otive power to be supplied  
by the m ountain stream s ; the line, in  oase 
the plan proves a success, to  be extended a 
considerable distanoe.

M es. E . M. K ino, the  London dress 
reform er, w ishes to know w hat is  m ore 
beautiful, among all G od’s created things, 
than the figure of a w om an ? Of oourse 
the answer to th is  m u st depend upon the  
wom an. I t  is by no m eans difficult, while  
w alking along th e prinoipal Btreet of any  
oity  to count by th e soore w om en whoee 
figures are unbeautifu l beyond redem ption  
and m ade eo by tight lacing.

Canadians going abroad for th e first tim e  
aro advised by a correspondent to m ake up 
their m inds, if  th ey  are of m oderate m eans, 
to  look to th eir  penn ies. T he servants on 
board transatlan tic  steam ers have been 
overfed. T bey  should be only  m oderately  
tipped. T en sh illin gs, E nglish  m oney, at 
the outside, or five shillings w hen no speoial 
servioe is rendered, are declared to be the  
right am ounts. T he sovereign fee is  a 
m istake, un less som e atten tion s are re
quired.

T he la te  D uke of W ellington waa not 
w ealthy  for a  B ritish  peer. T he Strath- 
fieldsaye property, th e писіеив of whioh  
w as purohased by the nation , ex tends over
16,000 aores, and produoes a ren ta lo f about 
$5 an acre. T hree or four thousand more 
aores in H erts, Som erset and Вегкв m ake  
up th e whole of th e  entailed  property, 
whioh is w orth в о т е  $110,000 a year. The 
Duke had also an estate  iu  Spain voted to  
his fa ther by the Cortes, and desoribed in  
m agniloquent language by Spanish w riters, 
though not w orth muoh.

T hebe are now  about a dozan bridges 
across the T ham es a t London, and th e  
corporation has ju st deoided to build  
auother. Two cen turies ago London bridge 
w as th e only  one, and th e bold proposition  
to throw аоговв another as far up as P u t
n ey  was kioked out of the H ouse of Com 
m ons. T he people were afraid th a t another  
bridge would “ m ake th e sk irts of the  
m etropolis too big for th e whole body,’’and 
would lu in  the property on whioh the  
m aintenance of London bridge depended. 
One sta tesm an w ent so far ав to urge th at  
the second bridge would be an end of L on
don’s prosperity.

A  remarkable private Aot, th e E a rl of 
D evon’s E sta te  B ill, was reoently in tro 
duoed in  th e Ноиве ot Com m ons. I t  em 
powers Lord D . and b is  son, Lord  
Courtenay, to  se ll every aore of the vast 
fam ily  esta tes, preserving no other house  
but Pow derham , and deals w ith  mortgage  
debts am ounting to $1,250,000. T he B ill 
has beoomo a neoessity  through the conduot 
of Lord Courtenay, w ho a few  years ago 
passed through the B ankruptcy Court w ith  
debtB am ounting to $3,500,000. The  
Courtenays, who are of royal descent, 
owned in tim e past no inconsiderable por
tion of D evonshire, besides holding one of 
the largest proparties in  Ireland. Muoh of 
their IriBh property has been sold.

Ax the N ation al V eterinary A ssocia
tion’s general m eeting a t M anchester, on 
Ju ly  31st, an anim ated  discussion  arose 
during the afternoon on a paper read on 
the subject of docking horses of their tails. 
Several speakers defended th e praotice, 
and it w as strongly ooadem ned.by others, 
particularly iu the case of tho “ polo ” a n i
male. Dr. F lem ing, ohief veterinary виг 
geou in the arm y, said  th a t for tw enty  
years dooking had beeu stopped in  the вег 
vioe, and b is experience wae th a t Ьогвев 
whioh wero allowed to retain th eir  tails  
were m ore usefu l. T he following m otion, 
proposed by Professor Ake, wae adopted 
unanim ously : “ T hat in tbe opinion of tb is  
m eeting tb e  operation of dooking horaes 
a m eans of averting danger to m an, and is  
n o t a  cruel operation w hen show n to be 
neoessary.”

T h e  London T ru th , referring to th e an 
nouncem ent tb a t tho Queen is  about to  
m ake a new  w ill, says : “ H er M ajesty  
possesses an im m ense fortune. T he estate  
of Osborne ia a t least five tim es as valuable  
as it  was w hen ic was purohased by tbe 
Queen and Prinoe A lbert about forty  years 
ago. T he B alm oral property of H er  
M ajesty now extends over 30,000 aores. 
Clarem ont w as granted to th e Queen for 
life  in 1866, w ith  reversion to the country  
and H er M ajesty purohased the property 
outright three years ago for £78,000. Prob  
ably its  m arket value is not muoh under 
£150,000. T he Quean also роввеввез som e 
property a t Cobourg, and tbe Prinoess  
H ohenlohe le ft  her the Y illa  H ohenlohe at 
Baden, one of th e best residences in  the 
plaoe. W ith  regard to personal property, 
Mr. N ield  left the Queen over £500,000, and 
th e property left by th e Prinoe Consort is  
believed to have am ounted to nearly £600,- 
000 ; but the provisions of h is w ill have been 
kept a Btrict seoret, and the docum ent has  
never been ‘ proved.’ T he Queen m ust 
also have saved a vast sum  out of her 
inoom e, w hioh has a lw ays been very well 
managed. Sinoe tbe deatb of th e Frinoe 
Consort the general adm inistration of the  
Q ueen’s private affairs has been oonfided to  
Lord Sydney, who is a oonsum m ate m an of 
business.”

B a rb a r ia n  G eography.

W hat holds the visible world together, 
and w hat Bupports the earth in it , are also  
questions th a t have ooourred to prim itive  
men ; and their attem pts to solve these  
questions also oarry with them  efforts to  
aooount for particular phenom ena of the  
earth’s Burfaoe, and suoh convulsions as 
eaitbquakes. Som e have tried to compare 
the earth w ith an egg in a vessel of water, 
or w ith the yolk  in  th e egg ; and cosm olo
gies involving th is  idea are w idely  spread  
iu Southern A sia, P o lyn esia  and M elanesia. 
The Tonga Islanders say  th at a god they  
call M aui oarries tho oarth on h is  baok, 
and w henever he m oves, to turn the other  
side, or falls asleep, there is an earthquake ; 
and the people were acoustom ed to beat 
tho ground, w ith  a great ory, to m ake Maui 
be quiet. T he K basiae, in  Assam, вау 
th at everything would be destroyed by 
earthquakes if  God did not hold tho earth  
in  b is hands. T be p riestly  philosophy of 
tbe H aw aiians figured th e  earth as a 
great m ass whioh the earth.shaker, or 
earthquake-god, laid upon th e oentral 
fire. T he earth on its  side supported the  
sky  by m eans of two or four p illars. The  
heaven of th e M aories and the Som a of the 
Vedaa are also supported by pillars. The  
m anner in whioh the sky  w as in the  
beginning lifted  up on these pillars isoare- 
fu lly  desoribed in  the Polynesian  m yth, 
whioh relates th a t the gods M aui and Kua  
together held th e sky on their кпеев, then  
lifted it  upon their baoks, and then on 
th e ir  hands. O ther Btories re la te  that, 
w hile  the вку w as re s tin g  on the broad 
leaves of the teva plant, B u a  raised it a 
lit t le  higher up by putting stioka under it, 
and then tho sta lw art Maui put h is hands  
to  it . Iu  Celebes an earthquake ia fabled  
to  take plaoe w henever Eber, who is  sup
posed to be th e eaith-bearer, rubs him aelf 
against a tree aud shakes hie load. The  
world-bearing frog of the M ongol lamaa, 
th e world-ox of tho M oslem s, and the 
gigantic Omophore of tho M aniohœan 
oobnoogony, are all oreatures th at oarry tbe 
world on their baok or head, and Bhake it  
whenever th ey  stretch  th em selves or turn 
around.— G. M uller Frauenstein, in  Septem
ber Popular Science M onthly,

« B E A T  K IC H J E S .

T h e  S tran g e  I? fleet Hie 8u<lden Posses
sion of W ealth  H a s  on ITlen’s ITlinds.
Charles F . W all, of Brooklyn, reoently  

inherited $50,000, and w as so elated by bis 
good fortune th a t ho beoome insane, and is  
now looked up iu an asylum . T he sudden  
роевевеіоп of m oney seem s to have a strange  
effeot upon som e m en ’s m inds. A dealer  
in  druggists’ sundries was telling m e, th e  
other day, of a m an who invented a oertain  
lotion th a t a tta ined  great popularity, and 
m oney oame in  во fa st th a t be did not 
know w hat to do w ith  it . H e sp en t it  as 
fast as he could, but it  s till kept inoreasing  
as th e popularity of h is  artiole increased. 
T hen he took to drink and to leading a very  
fast life , and finally  b is m ind becam e  
affeoted by h is  ехоеввев, aud he lost bis 
reason, and w as locked up in  a m ad-house, 
and, w hat ia more, th e receipt of h is  lotion  
died with h im . N o one knows w hat it  was  
made of, nor can a drop of it  be found  
anyw here to analyze. T he m oney  
made in  patent m edicines and “ pro
prietary a r tic le s” is во enorm ous th at  
one is  hardly surprised th at there are eo 
m any people in the bueiness. I  heard it 
estim ated  the ether day th a t nearly 8200,- 
000,000 a year was made in these th ings. 
W 1' an  artiole is  once a success th e profit 
ів enfbr^^is, beoauae the cost of m anufac
ture is very little . There are m en th at  
you and I  never heard c f who are worth  
their m illions, all m ade from  som e quaok 
m edicine th at appeals to  tho oredulity of 
oertain olasees of tbe com m u nity . M ost 
of these m edicines are m ade under aseum ed  
nam es. T h is is  for various reasons ; one 
being th a t a m an naturally  d islikes to  have 
his nam e associated w ith  a liver pad or an 
ague pill, but he is not averse to being m ade  
rioh from  the m oney th a t is  accum ulated  
by their Bale. Som e of these patent m edi- 
oines are made popular by enormoua adver
tising. I  know of one firm  th a t spends a ll 
of $ 1 ,000,000 every year advertising a cure- 
all, w h ile  others again never advertise a 
line. A  friend of m ine m at a wom an  
w hom  she had known a good m any years  
ago, w hen she wae very poor, aud w as sur
prised to вее her g listen in g in  diam onds  
and ruetling in  silke. She thought th a t ehe 
notioed an expression of curiosity  in  m y  
f r ie n d ’B fo r ', and slio at once unburdened  
herself aud told her ju st how sho had oome 
by her m oney. She said th a t her husband, 
when she m arried him , w as a poor country  
dootor ; th a t there wero a good m any  
other dootors in  tho sam e tow n and that 
his praotioe w as not sufficient to  pay for 
food and clothing. So she said to h im  one 
day ; “ W hy not got up в о т е  patent m edi- 
oine, and see w b at you  can do w ith  it .” 
H e thought tb e idea a good one, although  
against th e oode of m edioal etbios, and he 
set to work and in ven ted  som e artiole th at 
struok the popular fanoy. “ N ow ,” B a id  
the w om an, “ w e are m aking so muoh 
m oney th at we don’t know w hat to do w ith  
it. W o have no ohildren, and w e ju st 
spend our tim e in trying to th in k  how we 
oan get rid of the m oney th a t кеерз ooming 
in  every day. W e travel a ll over E urope, 
and we buy th e finest d iam onds and 
preoious stones and live in tbo m ost coBtly 
m anner, but we oannot get ahead of our 
inoom e.” •“ T hat is  a rather peouliar sen  
sation, is  it  n o t? ” m y friend asked, 
“ Y es,” ehe said, “ I suppose it  is  ; and 
strange as i t  m ay вееш, it  is  not a partiou  
larly happy ono. I  dou’t know but w hat 
we were happier on nothing a year than  
we are now w ith  euoh an enorm ous 
am ount.” T h is only  goes to prove w hat 
an inexhaustib le m ine publio ored u lity  is  
— New York Cor. P hiladelphia Record.

WAX Е ІК Я  VOU IS ÏS ЛИ T IE S .

One o l tiie 4 o , l  Mingulur «'nllingN K n o w n  
Follow ed  by n  New Y ork ITIan.

A N ew  York Journal rep orter who waB 
passing along a sm all street juet off the  
B ow ery, th e  other day, die oovered 
unique sign whioh huDg from  a seoond  
story window of an old wooden houso  
T be inscription  in blaok le tters upon wb. 
had onoe been a w hite background was  
“ D avid  Dobaon, E ars and N oses Be 
paired .” Mr. Dobson, a em ail m an w ith a 
red beard and a nose of like hue, gree! 
th e visitor affectionately, and glanoed over 
h is physiognom y to see w hat p a it  waa 
m issing. Hia d isapp ointm en t a t  not seeing  
a job w as som ew hat allayed  by an invi 
tation  to try a fine H avana oigar. Mr. 
D obson gradually beoam e oom m unioative  
and Baid ;

“ A lthough m y Ьивіиоав is  not w h at it  
onoe w as, Btill I  get a good job oooasion 
ally. I t ’s only la st w eek th a t a beautiful 
lady  drove up to tho door in  a fine c a rriag e  
and oame quiokly up the Btairs. H er head  
was wrapped around w ith a silk  olotb , and  
when she discarded it  I fcund th at her left  
ear w as out off near th e base. I t  had been 
done several dayB before, and w as hardly  
healed. I took a p iaster oast of her other  
ear, and m ade oue to order ju st like it. 
T he lady paid mo Eeveral visit? , and wae 
delighted when the work waa done. T he  
fa lse ear w as delioately painted to resem ble  
th e  natural one, and w as tben fastened on 
by a spring to tb e shreds Btill rem aining. 
It can be taken off a t n ight and easily  re 
fastened . Sbe paid m e $200 for tho ear, 
and she oould afford it . T he lady would  
not te ll m e how  she m et w ith  виеЬ a pecu  
liar aooident, but her m aid inform ed me 
th a t her m istress w as jealous of her hue 
band, a w eil-know n phyeioian, and while  
eavesdropping at th e door of hia study, 
where he w as attending a fem ale patient, 
th e door w as suddenly opened and her ear 
was jam m ed to a je lly . N obody not in  the 
seoret would believe it  to  see her now .”

T o  Cure P a in .

T he m eans whioh m ay be read ily  and 
successfu lly  em ployed to relieve pain are 
im portant and should be known by all. W e  
give you th e nam e of the beat rem edy in  
the world for pain , and th e  inform ation  
th a t a 10 oent в атр іо  bottle oan bo pur
chased at any drug store. P o ison’s N e r v i
l in e ,  the new  and suro pop pain oure, w ill 
never fa il you in tim e cf need. N erviline  
ia a safe and prom pt oure of all k it td s o f-  
pain, neuralgia, cram ps, toothaohe, head- 
aohe. Sure alw ays. T en and 25 oent 
bottles at drug stores.

! ! !Vital Questions
A sk  the most em inent physic ian  
Of any sohool, w hat is the best th ing in  

th e world for qu ieting and allaying all irri
tation  of th e nerves, and curing a ll fo rm B  
of nervous com plaints, giving natural, 
child like, refreshing sleep  alw ays ?

And th ey  w ill tall you un hesita ting ly  
“ Some fo rm  o f Hops I I ! ”

C H A PTE R  I.
A sk any or all of tho m ost em inent phy  

sio ians ;
“ W hat is the best and on ly  rem edy that 

oan be relied on to oure a ll d iseases of the  
kidneya and urinary organs ; suoh 
B righ t’s d isease, d iabetes, retention , or 
in ab ility  to retain  urine, and all th e th e d is
eases and ailm en ts peouliar to W om en”—  

“ A ud th ey  w ill te ll you exp lio itly  and 
em ph atically  ” “ Iluchu  ! I ! ”

Aak the sam e pbysioians  
“ W bat io tho m ost reliab le and Burest 

oure for all liver d iseases or dyspepsia, oon- 
stipation , ind igestion , b iliousness, m alaria, 
fever, ague, eto .,” and th ey  w ill te ll you : 

M andrake I or D andelion I I I  ! ”
H enca, A n  th e se  rem ed ies a re  com bined  w ith  

o th e rs  o q W m y  valuablo .
A nd com pounded  in to  H op B itters , euch a  won

d erfu l an d  m yste rious  cu ra tiv e  pow er is d e 
veloped, w hich  is so v a ried  in  ita op era tio n s  th a t  
no d isease o r il l  h e a lth  can  possib ly  ex ist o r re 
s is t its  pow er, an d  y e t i t  is 

H arm less fo r ehe m ost fra il w om an, w eakest 
in va lid  o r sm alles t ch ild  to  use.

C H A PTE R  II.
,:P a tien ta

11 A lm ost dead  or n ea rly  dy ing  ’’
For years, and given up by physicians, of 

B righ t’s and other kidney d iseases, liver  
com plaints, severe coughs, oalled consum p
tion , have been oured.

W o m e n  g o n e  n e a r l y  c r a z y  I  !  !  !  !

From  agony of neuralgia, nervousness, 
w akefulness aud various diseases peouliar  
to  wom en. .

W om en and girls own nearly  one-half the 
deposits in  the savings banks of МавваоЬи- 
Betts, having to  the ir  oredit $117,932,399.

Si. J o h n , N. B ,  ^
F a lls  in to  lin e as Mr. H aw ker, one of its  
leading druggists, w riting  regarding th e  
corn cure, s ta tes— “ I don’t tb ink I  ever  
sold a bolt'.e, but th a t I  recsived  a good 
report in return, aud consum ers recom 
m end afflicted friends to try  it. P u tn am ’f 
P ain less Corn E xtractor is  sure, safe and 
pain less—and therefore tb e  opinion expres
sed by Mr. H awker above is  the opinion of 
all druggists in the D om in ion . B ew are of 
substitu tes. U se  only  P u tn a m ’s Pain less  
Corn E xtractor, sure pop oure every tim e. 
N . C. Poison & Co., proprietors, K ingston .

Tho Com m issioners e f Publio H ighw ays  
at P ittsburg  have issued orders th a t all 
iron bars on w hich signs hang shall be taken  
down.

-  Lj i  i E . P iukham 's V egetable Com 
pound is  a m ost valuahlo m edioine for  
ladies of all ages who m ay be afflioted w ith  
any form  of d isease peculiar to their sex. 
H er rem edies are put up not only  in  liquor 
form e but also iu  P ills  and L ozenges, in 
whioh form s th ey  aro sacutely Bent through  
th e m ails.

Slim  lad y  in  th e H igh lands—“ F arm er, 
oould you le t mo have sixpannyw orth of 
new  m ilk ?” F arm er (doubtingly)—“ Sax- 
penny worth, did ye  say ?” Slim  lady tour
is t—“ Y ee.” F arm er— “ I ’ll g i’e ye a 
pennyworth ; I  th ink  i t ’a as muoh ав yo’ll 
baud.”

Tha U n ited  S ta tes consum e n early  
$100,000,0ü0 worth of Bugar every year.

P I N K H A M ’ S
* VEGETABLE COMPOUND *
* * * * * IS A POSITIVE CURr. * * * * «
i - ' j i ’ r-’I  c f  t h e s e  ^ s i n f u l  С с ш р І & ін Г з  n n d
*  * Yve..:>.v i s s e s  g o  com tw oa to  ou r  b e s t  *
* * * * P O P U L A T IO N .*  * *

І Т  W ILL C U IiE  E N T IR E L Y  T H E  W ORST FO RM  OP
m a l e  C o m p l a i n t s , a l l  O v a r i a n  t r o u b l e s ,  I i m
FLAM M ATION A N D  U L C E R A T IO N . F A L L IN G  A N D  D lS -j 
PLACEM ENTS, A N D  TIIK  CONSEQUENT S P IN A L  W E A K -] 
N ESS, AN D  IS  PA RTICU LA RLY  A D A PT E D  TO Т і і в ]
C h a n g e  o f  L i f e . * * * * * * *  V
*  I t  W IL L  DISSOLVE A N D  E X P E L  T U M O R S FRO M  THE*
U t e r u s  i n  a n  e a r l y  s t a g e  o f  d e v e l o p m e n t .  Т и к ! 
t e n d e n c y  t o  C a n c e r o u s  J I u m o r s  t h e r e  i s  c e l e c k e d

VERY S l’il l- iJ i; /»  i / i  l i d  UbU. * * * * *  ^
*  I t  r e m o v e s  F a i n t n e s s , F l a t u l e n c y , d e s t r o y s  
a l t . c r a v i n g  f o :: s t i  m  u l a n t s , a n d  r e l i e v e s  W e  а к -!

>?! л е н .  I t  c u r e s  B l o a t  i n g , 1Le a d ~ 
I ' u o s t r a t i o n , G e n e r a l  D e b i l i t y ," 

d I n d i g e s t i o n . *  “

n e s s  o f  т и к  Я ; -.
А С ІІЕ , ftEK V O U f
Depression anjj и м яи м п и м . * ^  *
*  T h a t  f e e l i n g  o f  B e a r i n g  D o w n , c a u s i n g  Pain* 
W e i g h t  a n d  B a c k a c h e , i s  a l w a y s  p e r m a n e n t l y
CURED B Y  ITS U SE.” *  *  *  *  *  *  *  *

*  І Т  W IL L  AT ALL TIM ES AN D  U N D E R  A LL C7".CUM-
STANCES Ы ?  ГТ ТТЛ P.??O ':Y  W IT H  T H E  LAWS TH A T
govern tj.;k i i.r. ssvstem. * * * * *
*  Ä 3 ~ I t s  p u r p o s e  j s  S O L E L Y  f o r  t h e  l é g i t i m â t *  
h e a l i n g  o f  d i s e a s e  a n d  t h e  r e l i e f  o p  p a i n , a n d  
TH A T IT  d o e s  A L L  i t  c l a i m s  t o  d o , t h o u s a n d s  o i *
LA D IES CAN GLADLY T E S T IF Y . *  *  #  «

*  *  F o r  t h e  c u r e  o f  K i d n e y  C o m p l a i n t s  n c
E IT H E R  SE X  T H IS  R E M E D Y  IS  U N SU RPA SSED . *  *
* L Y D IA  E . P IX E H A M ’S  V E G E T A B L E  C O M PO U N D  Is 
p r e p a r e d  a t  L y n n ,  M ars . P r i c e  S I. S ix  b o t t l e s  f o r  $5, 
S o ld  b y  a l l  d r u g g is t s .  S  a n t  b y  m a i l ,  p o s ta g e  p a id ,  i n  f o r m  
o f  P i l l s  o r  L o z e n g e 3  o n  r e c e ip t  o f  p r ic e  a d  a b o v e .  M rs. 
P in k h a m ’s  “ G u id o  t o  H e a l th ”  v. i l l  b e  m a i le d  f r e e  t o  a n y  
L a d y  s e n d in g  s ta m p .  L e t t e r s  c o n f id e n t ia l ly  a n s w e r e d .  *
*  No f a m i ly  s h o u ld  b o  w i t h o u t  LY D TA  J ’. V IN K H A M ’8 
L IV E R  P IL L S . T h e y  e u r o  C o n s t ip a t io n ,  P i o u s n e s s  acd 
T o r p id i ty  o f  t h e  L iv e r .  23 c e n t s  p e r  be r.. *

ö ,  G 3 0 .  &4.

Woodstock College,
WOODSTOCK, ONT.

F o r  lad ies  and  g en tlem en  ; te rra s  very  m ode 
a te  ; fac ilities  unriva lled .

C olleg ia te  Course, L ad ies’ K egular Course 
L ad ies’ F in e  A rts Course, C om m ercial Course 
P re p a ra to ry  Course, o p e n s  ßep tem b er 4th, 1884 

F o r  ca talogues con ta in in g  lu ll in fo rm atio n

BEV . N. W OLVERTON, В .A., P rincipal»

\w
f  D R  f

m m . Ä  I(Пі-:к ><.;;.) i/.i-'Tm;. j
Г (л L E C T l lO - V O L T A IC  P E L T  m id  П І т , -  Р.і.ггТТЧС 
. t  j  А г г ід л х с к я  îïiv î s e n t  o n  SO D o  у  s ’ T r i a l  T O  
M E N  O N L Y , Y O U N G  O R  ОТ I), w h o  a r c  G u t te r 
i n g  f r o m  N e r v o u s  D e b i l i t y , 1 L o s t  V i t a l i t y ,  
W a s t i n g  W f a k n ^ s s e s ,  n r n l  a l l  t h o s e  c li?e::ftes o f  a  
P e r s o n a l  N a t u r e ,  r e s u l t i n g  l r o r a  A i . u s e s  a n d  
O t h e r  C a u s e s .  S p e e d y  r e l i e f  a n d  c o m p l e t e  
r e s t o r a t i o n  t o  H e a l t h ,  V i g o r  r .n d  M a n h o o d  
G u a r a n t e e d .  S e n d  f i t  o n c e  f o r  I l l u s t r a t e d  
P a m p h l e t  f r e e .  A d d r e s s

Y o l t a i o  B e l t  C o .,  M a r s h a l l .  M ic h ,

EYE, EAR AND THROAT. 

Т Л Е .  G .  8 .  K Y Ê Ë S O N ,  L .  E .  O . P .
J L S  В. E., L ec tu re r on th e  Eye, E a r  an d  T h ro a t 
T rin ity  M edical College, Toronto. O culist a a  
A uris t to  th e  T oron to  G eneral H ospital, ъ: 
C lin ica l A ssistan t Iioyal London O p h thalm ic  
H ospital, M ooreüeld’s and  C en tra l London 
T h ro a t a n d  War H ospital. 317 C hurch  B treet 
Toronto . A rtificial H um an  Eyes.

WESLEYAN L A D E S ’ C0LLE6E
HAM ILTON, CANADA,

W ill reopen  on S ep tem ber 2nd, 1884. I t  is i I 
o ldest and  largest L ad ies’Colle :e in  th e  D om inion 
Нач over 180 g rad u a tes . T h e  bu ild ing  coa 
$110,000 and  hag over ISO ro^m s. F acu lty —F ive 
gen tlem en  and  tw elve ladiea. M usic and  A rt 
specialties. A ddress th e  P rincipal,

A. BUKNS D.D., LL.D.

! CUREWhen I say с
' then have them return again, I -nenn aracll.

.... „ i  do not moan ;;
n time and t.  ___
cal cure. I havo mado the disease of KITS, EPILEPSY or FALLING SICKNESS я lmigptmly. I warrant my 
remedy to cure the wo-0', <■ ■ ч. Because others have 
failed Is no reason for i. > ooïvingacure. Senda
onco for a treatise an i ■' »&•»:tie of my infallible 
remedy. Givo Express л • i . Oilico. It costs you1 T v

.43 P e a r l  S t. ,  New Y o rk .

Ï O Ü N G  i t t K N  ! - K £ A D  T f l l g .

People  d raw n o u t of sh ap e  from  ex c ruc ia ting  
pang« of rh eu m a tism ,in flam m ato ry  an d  chronic, 
o r suffering  from  scrofula,

E rysip« lasl
“ S altrhoum , blood poisoning, dyspepsia, in d i

gestion, and, in  fac t, a lm o s t all d iseases fra il ”
N atu re  is h e ir  to
H ave bcon cu red  by H op B itters ,p roof of w hich 

can  be found  in  every  neighborhood  in  th e  know n 
w orld.

ta e -N o » e  genu ine  w ith o u t a  bu n ch  of green 
H ops on th e  w h ite  label. S hun a ll th e  vile, pois- 
опоив stuff w ith  " H o p ” o r “ Hope " in  th e ir  
name,

Th e  Voltalio  Be l t  Co., of M arshall, M ich, 
offer to  send th e ir  ce leb ra ted  Kl e c t r o -Voltalio  
Be l t  an d  o th e r E lec t r ic  App l ia n c e s  on  tr ia l 
fo r th ir ty  days, to  m en  (young or old) afflicted 
w ith  nervous deb ility , loss of v ita li ty  a n d  m an  
hoed, and  a ll k ind red  troub les. Also fo r rh e u  
m atism , neu ra 'g ia , pa ra ly s is  an d  m a n y  o th e r 
diseases. C om plete res to ra tio n  to  h ea lth , vigor 
and  m anhood  g uaran teed . No r isk  is in c u rred  
as th ir ty  days tr ia l  is  allow ed. W rite  th e m  a t 
once for il lu s tra ted  p im p h le t  free.

t  S^J-.ASJKto весило a JJùsint è’ 
E ducation  o r tipm ieerian  P en  
m an sh ip  ae th e  8PKNQBE

 Г Д  Я IAN BUBINiSSÖ COLLÄO
ß e f t r о  mob Q t r c a U r s


